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forinden havde haft mulighed for at udtale sig 
om redegørelsens indhold. 

Spm. nr. S 1232 

Til indenrigsministeren (30/1 96) af: 
Birthe Rønn Hornbech (V): 
»På hvilket retsgrundlag forbereder BRD hjem- 
sendelse af de bosniske krigsramte, og er forbe- 
redelserne udtryk for, at myndighederne træk- 
ker en given permanent opholdstilladelse tilba- 
ge, eller er det udtryk for, at der kun er givet 
midlertidig opholdstilladelse?« 

Svar (15/2 96) 

Indenrigsministeren (Birte Weiss): 
Udenrigsministeriet har oplyst, at der den 26. 
januar 1996 på et møde mellem de tyske delsta- 
ters indenrigsministre og forbundsindenrigsmi- 
nisteren blev truffet beslutning om, efter den 30. 
juni 1996 -'under forudsætning af en fortsat sta- 
bilisering af forholdene på stedet og en tilfreds- 
stillende implementering af Dayton-aftalen -  at 
påbegynde en etapevis hjemsendelse af bosni- 
ske krigsflygtninge. 

Udenrigsministeriet har videre oplyst, at den 
største del af de bosniske flygtninge, der ophol- 
der sig i Tyskland, er meddelt midlertidig 
opholdstilladelse. Den tyske beslutning indebæ- 
rer bl.a., at de bosniske krigsflygtninge -  efter 
nærmere regler, som er omhandlet i beslutnin- 
gen, -  ikke får forlænget deres midlertidige 
opholdstilladelse i Tyskland. 

De nærmere regler fremgår af Indenrigsmini- 
steriets besvarelse af spørgsmål nr. 187 og 188 af 
2. februar 1996 fra Folketingets Retsudvalg 
(Alm. del -  bilag 486), der vedlægges i kopi. 

Det understreges i den tyske beslutning, at 
alle skridt til tilbagesendelse skal afpasses efter 
den fremtidige udvikling på stedet og efter afta- 
ler med UNHCR og de ansvarlige bosniske 
myndigheder. 

Bilag 

Besvarelse af spørgsmål nr. 187 og 188 af 2. 
februar 1996 fra Folketingets Retsudvalg (Alm. 
del -  bilag 486) 

Spørgsmål 187: »Hvilken beslutning er der truf- 
fet i Tyskland vedrørende hjemsendelse af de i 
Tyskland værende bosniske flygtninge?« 

Svar: Udenrigsministeriet har oplyst, at der den 
26. januar 1996 på et møde mellem de tyske del- 
staters indenrigsministre og forbundsindenrigs- 
ministeren blev truffet beslutning om, efter den 
30. juni 1996 -  under forudsætning af en fortsat 
stabilisering af forholdene på stedet og en til- 
fredsstillende implementering af Dayton-aftalen 
-  at påbegynde en etapevis hjemsendelse af 
bosniske krigsflygtninge. 

Det fremgår bl.a. af denne beslutning, at 
hjemsendelsen af flygtningene skal ske etapevis 
ud fra følgende principper: 

En allerede tildelt opholdsbeføjelse (dvs. en 
midlertidig opholdstilladelse benævnt »Aufent- 
haltsbefugnis«, der gives til visse kategorier af 
bosniske krigsflygtninge), eller »Duldung« (dvs. 
midlertidig opholdstilladelse til afviste asylan- 
søgere, der af retlige eller faktiske grunde ikke 
kan udsendes af landet) forlænges i hvert fald 
frem til 30. juni 1996 som »Duldung«. 

I første række vil der ske hjemsendelse af 
enlige voksne, voksne, hvis ægtefælle og/eller 
mindreårige børn bor i Bosnien-Hercegovina, 
samt ægtepar uden børn. 

Hjemsendelse begynder tidligst fra og med 1. 
juli 1996 og bør ifølge beslutningen være afslut- 
tet i midten af 1997. En række grupper af krigs- 
flygtningene er ifølge beslutningen undtaget fra 
denne første hjemsendelsesfase. Det drejer sig 
om: 

-  traumatiserede personer, der allerede nu har 
været under lægebehandling i Tyskland, 

-  personer, der den 15. december 1995 var fyldt 
65 år, hvis de ikke mere har familie i Bosnien- 
Hercegovina, men i Tyskland har pårørende 
med vedvarende opholdsret, for så vidt der 
foreligger relevante forpligtelseserklæringer, 
eller det på anden måde er sikret, at der til 
denne personkreds ikke vil blive gjort brug af 
sociale ydelser, 

-  personer, der tilsiges som vidner i Den Inter- 
nationale Domstol i Haag inden for rammer- 
ne af en krigsforbryderproces, samt 

-  elever og uddannelsessøgende, der har påbe- 
gyndt deres uddannelse og inden for den 
nærmeste tid kan opnå kvalificeret afgang- 
seksamen fra skole eller uddannelse. 


